
華嚴經心陀羅尼 
 

Nama` samanta buddh2n2m apratihata 02san2n2m. O3, praj#2 

praj#2, sarva tath2gata abhi-sambuddham uttama dharme, sad-

dharma-ko0a prati-vedha3 sv2h2.  

 

轉譯自： 
《華嚴經心陀羅尼》－《大正新修大藏經》第十九卷密教部二第七零九至七一

零頁。藏經編號 No. 1021.  

 
( Transliterated on 9/12/2007 from volume 19

th
 serial 1021 of the Taisho Tripitaka by 

Mr. Chua Boon Tuan(蔡文端)of Rawang Buddhist Association(萬撓佛教會). 8, 

Jalan Maxwell, 4800 Rawang, Selangor, West Malaysia. )  

Residence Tel : 603-60918722  [ Monday to Sunday after 10.30 a.m. ]  

Handphone : 6016-6795961. E-mail : chuaboontuan@hotmail.com 

Revised again on 20/5/2014. 

 

讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。《大正

新修大藏經》可在網上下載，其網址為：http://www.cbeta.org/ 

萬撓佛教會網址：http://www.dharanipitaka.net/2011/2008/ 

 

注：有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫,我的 Skype

名為: chua.boon.tuan 

 
咒語修正版： 

曩莫娑漫多勃馱(引)那(引)摩鉢囉(二合)底訶多舍(引)娑那(引)喃(引)唵(引)鉢囉(二

合)惹壤(二合引)鉢囉(二合)惹壤(二合引)薩嚩怛他(引)誐多(引)弊三勃馱牟多磨陀囉

迷(二合引)薩捺馱(二合)囉磨(二合)俱(引)舍鉢囉(二合)底尾(引)澹薩嚩(二合引)訶(引) 

此陀羅尼是普賢如來所說，于闐國三藏實叉難陀譯。 

別有本經云：若人誦此馱羅尼一遍，準誦龍藏中華嚴經上中下三本一遍，何況

常持。若能持滿十萬遍者，其人敏悟精微，洞徹一切教藏，至於福聚、轉障不

可具說。 

公元二零一四年五月二十一日再修正。 
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